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Sesotho (South Africa) First sentences



Magezi o qala ho letsa moropa wa hae
o mmala o motsho le bosweu.



Bana ba mmokanela, ba a mo potapota.

Ba bina le moropa.



Ba bina ba re, “Masingata o nyetswe ke
mang? O nyetswe ke e mong wa baena
ba rona.”



Basadi ba a tjeka ha ba utlwa modumo
wa moropa.



Banna ba thetheha mobung ba ntse ba
e ya hodimo le tlase.



Mudungwazi o bidikolosa mahlo a etse
motjeko wa hae o qabolang.



Banna baholo ba letsa melodi mme ba
sisinya dihlooho ha ba utlwa modumo
wa moropa.



Basadi baholo ba tsoka matheka ba
didietsa. Bohle ba a natefelwa ke ha
Magezi a letsa moropa wa hae.
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graded and leisure African language readers and teacher support materials. This project
is targeted at teaching and supporting learners in the Foundation Phase to improve their
home language reading and understanding. The readers have been originated in nine
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The Ulwazi Lwethu readers and storybooks have
been quality assured and approved by DBE.
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